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PE3IOME. Maxkonaga c¥y3 OWpHKMaidapH Ha3apysacH IAKUIAHWIIMHWHT TapuXH Ba CY3 OHMpHUKMaNapuHHHT yMyMHa3apuit
MyaMMOJIapUHH TaJKHUK STHII COXAcHJa CYUMHHHU KyTaéTraH Myammoiap Xakuzaa ¢ukp toputwiaad. Cy3 OUPUKMAcH TH3UMHHH
MyKaMMaJl YpraHWII XapakaTiapy YTraH acpHUHT ypTajlapuia sHajla jkaJaJulammo, ymoy TH3UM OHPIIMTHHHU CY3 XOCHI KHIyBUH
MOpPGOCHHTAKTHK, CHHTarMaTHK, CEMAaHTHK OMWJUIAPHU TaBCHGIAll Ba cy3 OMpHKManapuHH OOIIKa JIMCOHMIT OMpIHMKIapAaH (apkiant
xamza tacHu(Iam Oopacuia KaTtop H3NaHMILIAp onubd Gopmnau. V3mannmurap HaTmKacWaa SpUINIMIITAH XyJocanap cy3 OHpHKMach
TU3UMH XaKUJard TAabIUMOTHHUHT Ha3apUH TyC OJMINUTa TypPTKH Oepau.

PE3IOME. B cratbe oTpa’keHa HCTOpPHS CTAHOBJIEHHS TEOPHH CIIOBOCOYETAHUH W MPOOJIEMBI, 0XKUJAIONINE PEIIeHUs] B 00JIacTH
HCCIIeI0BaHMs 00IMIETeOPETHYECKUX MPoOJIeM CIOBOCOYETaHHH. B cepennHe mponuioro Beka aKTUBH3UPOBANIUCH YCHIIMS 1O M3YUCHUIO
CHCTEMBI CJIOBOCOYETaHWH, W OBUI TNPOBEIEH psJ MCCICIOBAaHUH IO ONHCAHHIO MOP(OCHHTAKCHUECKHX, CHHTAarMaTHYECKHX,
CEeMaHTHYECKUX (PAKTOPOB, BXOJSIINX B COCTAaB CIOB 3TOH CHCTEMHOH €AMHHMIIBI, MO BBIICICHUIO U KIACCH(UKALIUH CIOBOCOYETAHHUM.
COYETaHUs JPYrHX SI3BIKOBBIX €IMHUI. BBIBOIBI, CIeTaHHbIC B Pe3yNbTaTe HCCICIOBAHUS, JATH TOJYOK PAa3BUTHIO TEOPHU CHCTEMBI
CII0BOCOYECTAHHM.

SUMMARY. The article reflects on the history of the formation of the theory of word combinations and the problems awaiting
solution in the field of researching general theoretical problems of word combinations. In the middle of the last century, efforts to study
the system of word combinations intensified, and a number of researches were carried out to describe the morphosyntactic, syntagmatic,
semantic factors that make up words of this system unit, and to distinguish and classify word combinations from other linguistic units.
The conclusions reached as a result of the research gave impetus to the theory of the word combination system.
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The concept of "discourse" appeared in connection with  created and existed is lost, then the term "discourse" cannot
the expansion of linguistic research beyond the sentence -  be applied to it, since the meaning of the discourse is not
in the sphere of superphrasal syntax. Therefore, a discourse  isolated. The definition of discourse is also of interest to
from a linguistic point of view is a set consisting of a many scientists in the sociolinguistic aspect, since the
logical chain of sentences that are in a semantic connection.  discourse structure of the text is closely related to social

Let's consider the concept of "discourse" in linguistics.  factors. For example, studies of political discourse by
Speech activity interests not only modern linguistics, but ~ French linguists can be included to a certain extent in
also related areas of knowledge, primarily psychology, sociolinguistic discourse, since all of them affect the social
sociology, and cultural studies. Many linguistic, context, in the extra-linguistic situation in which a
pragmalinguistic, psycholinguistic, sociolinguistic, and  particular text was created. It is taking into account the
linguoculturological terms are interpreted ambiguously.  social conditionality of discourse that brings the study of
Undoubtedly, such a concept as discourse belongs to them.  these texts closer to social linguistics. An important aspect
Different linguistic dictionaries give different definitions of  of the theory of discourse is the development of typical
the word "discourse". According to the linguistic situations (frames) of languagecommunication [10:213].

encyclopedia, "discourse" is a coherent text in combination In the explanatory dictionary of translation studies, we
with extralinguistic, pragmatic, socio-cultural,  find the following definitions of discourse:
psychological and other factors; a text taken in the event An arbitrary text fragment consisting of more than

aspect; speech considered as a purposeful social action, asa  one sentence or an independent part of a sentence. Often,
component involved in the interaction of people and the but not always, it concentrates around a certain reference
mechanisms of their consciousness (cognitive processes). A concept; it creates a general context describing actors,
discourse is a speech that is immersed in life. That is why  objects, circumstances, times, actions, etc., being
"discourse", unlike "text", is not applicable to ancient and  determined not so much by the sequence of sentences as by
other texts that do not have a directconnection with living  the world that is common to the creator of the discourse and
life [8:105]. In the dictionary of linguistic terms edited by  its interpreter, which is "built" in the course of the
T.V.Zherbilo, we see the following definition:" discourse "  development of the discourse - this is the point of view
is an integrative set of texts connected by semantic relations  "ethnographies of speech". The initial structure for the
and united in a communicative andfunctional - goalrelation  discourse has

[9: 89]. In the dictionary edited by V.Y.Mikhalchenko, we A type of sequence of elementary propositions
find the following definition: “discourse” is a logically = connected by logical relations of conjunctions, disjunctions,
constructed text in conjunction with a socio - cultural etc. Elements of the discourse: the events described, their
context (psychological, cultural, pragmatic social); speech  participants, performative information and “non-events”,
as a component that participates in the relationship of i.e. a) circumstances accompanying the events; b)
people. If the socio-cultural context in which a text was  background explaining the events; c) assessment of the
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participants of the event; d) information relating the
discourse to the events.

This is a speech stream, a language in its constant
movement, which includes all the diversity of the historical
era, individual and social characteristics of both the
communicant and the communicative situation in which
communication takes place. The discourse reflects the
mentality and culture of both the national, general, and
individual, private.

This is a complex communication phenomenon that
includes, in addition to the text, also extralinguistic factors
(knowledge about the world, opinions, attitudes, goals of
the addressee) necessary for understanding the text.

Any statement that is more than a phrase that is
considered from the point of view of the rules for
connecting a sequence of phrases.

A coherent text combined with extralinguistic factors.

Text taken from the event aspect.

Speech considered as a purposeful social action.

A coherent text, witha paraphrasespace [11:267].

In the understanding of the German philosopher and
sociologist J. Habermas, "discourse" is a special ideal type
of communication, carried out in the greatest possible
distance from social reality, traditions, authority,
communication routine, etc., and aimed at critical
discussion and justification of the views and actionsof
participants tocommunication. [7:347]

So, after analyzing the various interpretations of the
term “discourse” among many linguists, we can identify
similar features of this concept. A discourse is a logically
constructed text that exists in a particular context. It cannot
exist separately from modernity, it always carries
extralinguistic problems and is closely connected with life,
although it is still very important. Habermas in his
definition expresses a sharply opposite opinion, considering
that discourse can exist in isolation from reality. Such
linguists as V.Y .Mikhalchenko, V.N.Yartseva,
T.V.Zherebilo and others consider discourse more broadly
and compare it with speech immersed in life. In this paper,
following the dictionary of sociolinguistic terms edited by
V.Y Mikhalchenko, “discourse” will be understood as: a
logically constructed text in conjunction with a socio-
cultural context (psychological, cultural, pragmatic social);
speech as a component that participates in the relationship
of people. When studying discourse, we will often
encounter such related concepts as “speech” and “text”.

Let us consider the works of linguists devoted to the
study of the concept of "discourse". Many works have been
devoted to the study of the problem of discourse in
linguistics, the authors of which wunderstand this
phenomenon in so many different scientific systems that the
very concept of "discourse" has turned out to be broader
than the concept of "language".

Thus M. Stubbs identifies three main characteristics of
discourse: 1) in formal terms, it is a unit of language that
exceeds the volume of a sentence, 2) in content terms, the
discourse is related to the use of language in a social
context, 3) in its organization, the discourse is interactive,
thatis, dialogic [3:89].

P. Serio defines eight meanings of the term "discourse":
1) the equivalent of the concept of "speech" (according to
F. Saussure), i.e. any specific utterance; 2) a unit larger than
the phrase; 3) the impact of the utterance on its recipient,
taking into account the situation of the utterance; 4)
conversation as the main type of utterance; 5) speech from
the speaker's point of view, as opposed to narration, which
does not It takes into account such a position (according to
E. Benveniste); 6) the use of language units, their speech
actualization; 7) socially or ideologically limited type of
utterances, for example, feminist discourse; 8) a theoretical
construct designed to study the conditions of text
production [5:26- 27].
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V.S.Grigorieva in her monograph "Discourse as an
element of the communicative process: pragmalinguistic
and cognitive aspects" examines discourse as a linguistic
unit of communication, which assumes that, like any
language unit, it has a sign of signiness as a set of certain
properties of the material (form) and ideal (content). Any
sign itself is an object of the real world. Verbalization and
objectification of certain content, represented in the act of
speech, marks the work with information, a cognitive
process that is born in the processes of cognition and
perceptionof the world [1:156].

Special attention should be paid to the identification of
two types of research devoted to discourse - cognitive-
discursive andcommunicative-discursive [2: 46]. This
juxtaposition of approaches to discourse leads to a
distinction between semantics and pragmatics of the sign.
The semantics of discourse in this sense can be interpreted
as a set of intentions and propositional attitudes in
communication, and the pragmatics of discourse - as ways
of expressing the corresponding intentions and attitudes. In
this case, multiple connections of a discourse with other
phenomena, including connections of a certain type of
discourse with other types of discourse, represent its
syntactics (connection of a sign withother signs) [3:149].

According to the scholar V. E. Chernyavskaya,
discourse in its broadest sense is a collection of
thematically related texts. The author notes that the concept
of "discourse" in publications of recent decades is given
special attention. Although Chernyavskaya emphasizes that
the use of this term is getting more and more negative
dynamics, rather than positive [6:8].

The study of discourse as a special category has
developed in various independently existing and developing
national schools. The scientific tradition is of key
importance. The French tradition of discourse analysis,
associated with the names of J. J. Lacan, M. Foucault, M.
Pesce, L. Althusser, P. Seriot, is highlighted - a tradition,
first of all, of political-ideological, historical and socio-
cultural analysis of discourse. It is the most autonomous
and independent in its approach and is incompatible with
the linguistic principles of analysis. It stands out as an
independent Anglo-American linguistic tradition of the
analysis of coherent speech, when discursive analysis is
primarily aimed at oral communication, at the interactive
interaction of the speaker and listener. The German-
Austrian school of discourse analysis developed separately,
applying traditional methods of textual analysis of written
text to the category of discourse.

L. S. Polyakova In her article "Theoretical approaches
to the definition of the concept of "discourse" also states
that the interpretation of the concept of "discourse" has
undergone multiple changes since the introduction of the
term into the everyday life of scientific knowledge by
Selling Harris in the early 50s of the twentieth century. He
called discourse analysis "a method of analyzing coherent
speech" designed "to expand descriptive linguistics beyond
a single sentence at a given time and to correlate culture
and language."

Thus, the ambiguity of this term is confirmed by the
etymology of the word discourse. Initially, in Latin, the
word discourse meant "deviating from the course",
"running away", etc. But already in the nineteenth century
in the dictionary of the German language of Jacob and
Wilhelm Grimm pointed out the ambiguity of this concept:

1. dialogue, conversation; 2. speech, lecture [4:87].

These studies of the concept of "discourse" have made a
serious contribution to the development of linguistics, but
there is still no consensus on this issue. Because of the
polysemantic nature of the concept of "discourse", it is
difficult for linguists to identify its main characteristics.
That is why this problem is still extremely relevant in
linguistics.
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PE3IOME. Makonaga MycTakuil paBHIIIa MaBKy[ OyiraH Ba pHUBOXKIAHACTTaH TYpIIM MIJUIMH MakTaOilapia pHBOXIAHTAH
TAAKUKOT XaKuna cy3 6opaau. “/luckypc” TyIIyHUACHHUHT TONUCEMAaHTHK XYCYCHATH Tyaild THIIIYHOCTAp YHUHT acOCH XyCycH-
STIIAPUHNA aXpaTHO kypcatumna kuitHamumaau. IIyHUHT yayH Xam 0y MyaMMO THJIIIYHOCIHKIA XaMOH J0J13apOJnuriaya KOJIMOK/Ia.

PE3IOME. B craTbe paccka3biBaeTcsi 00 H3yU4eHHH AUCKYpPCa Kak 0co000# KaTeropHHu, CIOXKHUBLICHCS B Pa3IMYHBIX CAMOCTOSTEIBHO
CYIIECTBYIOIIMX W Pa3BUBAIOLIMXCS HALMOHAIBHBIX MIKOJAX. V3-3a MOJMCEMAHTHYHOCTH MOHATHS «IHCKYPC» JIMHTBHCTAM CIIOXKHO
BBIJICIIUTH €0 OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKH. FIMEHHO 103TOMY 3Ta NpobieMa 0 CHX TI0p YPe3BbIYaliHO aKTyalbHa B A3bIKO3HAHUH.

SUMMARY. The article tells about the study of discourse as a special category has developed in various independently existing and
developing national schools. Because of the polysemantic nature of the concept of "discourse”, it is difficult for linguists to identify its
main characteristics. That is why this problem is still extremely relevant in linguistics.

KORKEM TEKSTTI LINGVOPOETIKALIQ ANALIZLEWDIN TEORIYALIQ TTIYKARLARI
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Bugingi kinde dunya til biliminde XX asirdin ekinshi
yariminan baslap korkem tekstti lingvopoetikaliq jaqtan
analizlew ahmiyetli maselelerdin biri bolip tabiladi. XX
asir jana texnologiyalar ham informaciyalar asirine
aylangan bir waqitta til bilimi ham adebiyat salasinda da
koplegen janaliglardi  keltirdi. Onin  stilistika ham
adebiyattaniw tarawlart menen ortaq tarepleri teren
uyrenilmekte. Tildi uyreniwde jana bagdari etnolingvistika,
parolingvistika, lingvokulturologiya ham basqada tildin
tarawlarin lyreniw ken rawajlandi. En ayyemgi dawirlerden
berli poetika termini adebiyattaniwga qansheli baylanish
bolsa, til bilimine de sonsheli baylanisli. Onin stilistika ham
adebiyattaniw tarawlart menen de teren uyrenilmekte.
Lingvopoetika til bilimi korkem 4adebiyatqa juda jaqin
baylanisli. Aweli stilistika menen juda tigiz qarim-qatnasin
korsetiwge boladi. Somi atap otiw kerek, lingvopoetika
menen  stilistikanin  qarim-qatnasi  jonindegi masele
koplegen jagdaylarda, olardin har birin uyreniw salasin
yamasa stilistikaliq ( tiykarman lingvostilistikaliq) dep
esaplaw stilistikanin ogada keneyiwi omin predmetin
turlishe aytiw ham funkciyasin kop tarepleme belgilew
aytilganligin  esapqa algan halda. Haqiyqattan da
lingvopoetika ham stilistika birdey izertlew obiektine iye
ekewide shigarma tilin uyrenedi. Biraq olardi birdey zat
dep esaplaw naduris, olardin arasindagi pariq izertlew
shenberi shegi jana izertlew magsetinen kelip shigadi.
Stilistika jaziwshi tili ham tekstin milliy ham korkem
adebiyatqa baylanisli til menen salistirip analiz qiliw
mumkin. Al, basqa tarepten lingvistika bolsa koérkem
teksttin tilin, tildin 6zgeshe formasina qarap estetikaliq
jonelisi jana korkem mazmunga qarata hartli belgilew
maselesi pragmatikaliq kozqarastan tusindirildi. Analiz
lingvopoetikaliq  bizge malim, poetika atamasi daslep
Aristoteldin «Poetika» shigarmasinda qollangan.

Lingvopoetika-til biliminin poetikaliq tildi izertleytugin
taraw1 bolip tabiladi.  Lingvopoetika hazirgi waqtta til
biliminin bir putinligin tiklewi mimkin bolgan jana taraw
dep tan almip atirgan eken, onda onin magseti,
waziypalarin, basqa ilimler menen baylanisin aniqlaw
zarGr. Lingvopoetikaliq izertlewdin tiykargr magqgseti-
korkem shigarmanin estetikaliq bahasin ham tasirshenlik
kashin belgilep beriwden ibarat. Dunya til biliminde
korkem shigarmalardi lingvopoetikaliq jaqtan uyreniw tek
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til bilimi ushin emes, al ogan jaqin bolgan tarawlar ushin da
ulken material beriwi Ozinin tastiyiqlawin tapqan. Bul
tarawda ilimiy izertlew jumislarin kobeytiw keyingi
wagqitlar1 til bilimi iliminin en ahmiyetli waziypalarinan
esaplanadi. Jahan til biliminde us1 kunge shekem koérkem
tekst  tilin  Gyreniw  boymsha  koplegen  ilimiy
monografiyalar, dissertaciyalar jazilmaqta. A.A.Poetbnaya,
A.Peshkovskiy, 1.V.Sherba, V.M.Jirmunskiy,
V.V.Vinogradov siyaqli ilimpazlar korkem tekst ustinde
analiz isledi. Al, hazirgi waqitta rus ilimpazlari
A.A Lipgart, G.I.LKlimovskayalardin miynetlerin aytip 6tsek
boladi. Olardin pikirine qaraganda, «korkem tekst formasi
ham duzilisi ortasindagr buzilmaytugin birlik awizeki
adebiyattin mazmunin Gyreniwge estetikaliq tasir jasaydi».
Koérkem shigarma tili jida quramali ham 6zgeshe qubilis.
En daslep teoriyaliq jaqtan rus ilimpazi Akademik
V.V.Vinogradov «IIpobmeMsl pycckoii cTuimucTikay degen
fundamental miynetinde poetika haqqinda adebiy korkem
shigarma strukturasin tiyreniwde lingvopoetikaliq, estetika-
stilistikaliq, adebiyattaniw qatnaslar poetika shenberinde
birlesip ketetuginin kérsetip otedi [1:84].

Songt jillarda kérkem shigarmalardi lingvistikaliq analiz
qiliw korkem adebiyatqa baylanish kdzqarastan ken korilip
izertlenbekte.  Lingvostilistika hdm  lingvopoetikaliq
kozqarastan oris ham jergilikli ilimpazlar tarepinen ken
izertlenip atir. Rus til biliminde tekst (Texcr) tusinigi 6tken
asirdin 40-jillarinda payda bolgan. Al, 6tken asirdin 60-
jillarinin  ekinshi yariminan baslap «tekst lingvistikasi»
degen jonelis payda bola basladi. Tildi uyreniwde
ilimpazlarimiz tildia filosofiyaliq tusinigi ham estetikaliq
tabiyatina ulken itibar qaratqan. Hazirgi dawirde rus
filologiyasinda lingvopoetikanin teoriyallq maseleleri
menen shugillanip kiyatirgan alimlardan biri A.A.Lipgarttin
«OCHOBBI JIMHTBONO3THKM» atli miynetinde tomendegishe
pikir bildiredi. «becycnoBHO, He Bce, HO OYCHb MHOTHE
XY/IO)KECTBEHHbIE TEKCThl COJEpXKaTh B cebe HeyTo,
OoOHapy)XMBaeMoO€ JIMIIb NpPU PACCMOTPEHHHM UX Kak
COBOKYITHOCTH OT/EJBHBIX 3JIEMEHTOB, 4YTO 3aCTaBIsET
TOBOPUTH O  HEOOXOIMMOCTH  Pa3paboOTKHM  0COOBIX
HCCIIEIOBATEIbCKUX MPUEMOB, KOTOpBIC ITO3BOJMIN OBl
YMEHBIIUTh CTENEHb CYOBEKTHMBHOCTH IPHU HPOBEICHUH
JIMHIBOIIO3THYECKOTO aHallM3a Pa3BEPHYTOTO IPOM3Bele-
Hust peun [2:12]. Ataqli rus alim V.Ya.Zadornov




